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Abstract 

Man, is a product of his environment and environment creates literary figures. Today, 

the whole world has turned global. Hence, the whole universe is an environment for 

every literary figure. To establish this assertion, in the context of Nigerian Arabic 

literary discourse, this paper studied the influence of globalization and politics on 

Nigerian Arabic Poetry. Selected poets in Nigeria were studied. The data used were 

randomly selected poems of which thematic preoccupation is on politics. The study 

discovered that the globalization, through its various means, has impacted positively on 

the poets. It made them view the second “fall” of Baghdad, the September 11
th

 event in 

America, the Rwandan genocide and other world political events. This paper has given 

account of the height Arabic poetry has attained in the country 
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، فبيئة كل أديب صغيرة اليوم قرية كونيةأصبح ابن بيئتو، والبييئة ىي التي تخمق أديبا، فالعالم  الإنسان :ممخصال
إذن ىو العالم أجمع. لتأكيد ىذه الحقيقة بالنسبة للأدب العربي النيجيري، تبحث ىذه المقالة عن أثر العولمة 

رنا عددا من الشعراء بناء عمى حمفيتيم والسياسة الدولية في الشعر العربي النيجيري. لتحقيق ىذا اليدف اخت
وخبرتيم العممية، واخترن المعمومات التي كانت في الغرض السياسي من أعماليم لمدراسة، بشكل عشوائي فأدركنا 
أن العولمة، عبر مختمف وسائطيا، أثرت تأثيرا فعاّلا في  الشعراء النيجيريين؛ أرائتيم سقوط بغداد من جديد، كما 

م بأميريكا، كما شيدوا مجزر رواندا وغيره من الوقائع 1002ة اليوم الحادي عشر من سبتمبر عام أشيدىم حاديث
العالمية السياسية، فعبرو عنيا  بالشعر العربي الجيد البميغ. لقد كشف ىذا البحث المثام عن الأوج الذي بمغتو 

 الشعر العربي في نيجيريا.
 السياسة الدولية، الشعر العربي، نيجيريا.: التأثير، العولمة، الكممات المفتاحية
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1 Introduction 

Globalization, according to the project of Levin Institute (2014), is a process of 

interaction and integration among the people, companies, and governments of 

different nations; a process driven by international trade and investment and 

aided by information technology. This process has effects on the environment, on 

culture, on political systems, on economic development and prosperity, and on 

human physical well-being in societies around the world. This phenomenon has 

today turned the world to a global village and by extension the whole world is 

expected to be the environment of the poet and prose writer. This paper aims at 

evaluating the extent to which globalization, through the aid of information 

technology, has influenced the thought and the composition of Nigerian poets. 

Due to the limited scope of the paper, the theme of politics was chosen as the 

area of study. 

Views of Nigeria Arabic Poets on Globalization 

Some of the Nigerian Arabic poets believe that globalization is a deceit, an 

attempt by the West, which they presumed are in the vanguard of globalization, 

to syphon the resources of the developing countries and continue to colonize 

them. Hence they believe globalization has no clear definition and scope. The 

leading poet, who upholds these notions, is Isa Alabi Abubakar (2008: 83) who 

responded, when he was asked to give his opinion on globalization, thus: 

 فأيــــــــن ما فيــــــــيا من المعــــــــممـــــــــو؟  قــــــــد ليـــــــج العــــــــالـم بالعــــــولـمـة
 ـــمموطريـــــــــــقيــــــا واعــــــــــــرة مظــــــــــــــــــــــ  إنــــــا نســــــــــيء فيـــــــم أبعــــــــادىــا
 فأيــــــــــــــــن عنـــــــــــــــــيا قولة مفيـــــــمو؟  مسَمّيــــــــات عـــــــــــــــزّ تـحديـــــدىا
 عـــــــــــــالمنــــــــــــا دســـــــــــكرة مرغــــــــــــــــمو  أربــــــاب ىذا الكــــون قد صيروا

 بـــــــــو يـــــــــــــــــرى أمّتــــــــــــــــــــو منعـــــــــــــمو  يديــــرىا حسب اليوى الأبيض 
 ليـــــــــس ليـــــــا نفع ســـــــوى مشأمو  سياســـــــة العــــــــــــولـمة الســــــــائدة

 بــــــرة في المعتــــــــــــــموكطـــــــالب الإ  مـــــن غــــــــــــره بارقــــــــــــــــيا شــــــــــــأنو
 

The world has been deceived with globalization  

Did it have any features or parameters? 

Indeed, we misunderstood its essence 

(Because) its ways are very narrow and dark 
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A nomenclature that is difficult to define  

Otherwise, where are the concise expressions about it 

The Lords of this Universe had forcefully turned 

Our world into a global village  

They control it in accordance with the whims and caprices of The White 

At its expense, its people are seen in enjoyment  

The prevailing policies of Globalization 

There is no benefit in them except the misfortune  

The similitude of whoever got deceived by its superficial 

Is like someone searching for a needle in the dark
1
 

Another poet, according to Agbaje (2013: 8), who supported this view, added 

that globalization is the second manipulation, probably after colonization, by the 

West to cheat the developing nation. He believes globalization is as a word of 

truth in the surface that has falsehood embedded in it, and some nations had 

fallen into its trap. He wonders for how long the developing nations will continue 

to be deceived.   

 وأرجــــــــو بيـــــانا عــــــــمى العــــــــــولـمـــــة  تـحــــــــيّرت في كمــــــــمة مبيــــــــــــمو
 ي فيــــــــميـــــا عقــــــــدة مظمِــــــــــــــــموــــوف  خــــــائنا صـــــــرفنا أتـــــى لفظــــــــــــيا

 ـــأموــــــــت لفـــــــــكري بـيـــــــــا مشــــــــولاح  رناــــــتـــــرامتْ وشـــــاعت عــمى فك
 أظـــــــــــــمّوا عميـــــــــنا بـيـــــــــا معتـــــــــــــــــمة  وقد ســــــاسيــــــا أمـــــــة طــــــــــــاغيو

 حـــــــــــمةـــــــوراء ستـــــــــــــار بــــــــذي الـمم  أتى الغــــــــرب فـــي جـــوره ثــــــانيا 
 بَّت أمـــــــــــــةـــــــــــــــــقٍّ فمبصـــــــــوت مُـحِـــ  دَعَــــوا دعـــــــوة بطنــــــيا بـــــــــــاطــل

 ـممةـــــعــــــــلام رضيــــــــنا بــــــــذي الـمظ  ـــمىـــــإلام نـــــديـــــر الــــيـــــدى بالع
 مَمَوــــــــــــــــــفا رســـــميـا وانـمحت مَعْ ــــــع  كفـــــــــــاءً غـــــــرور الـحيـــــــــــــاة التي

Uthman Idrees Al-Kankawi is another poet who toed this line of opinion. In his 

poem entitled “Globalization of Terrorism” he submitted that globalization that 

the West is using the print and electronic media, and other resources at their 

disposal to establish and spread, is a globalization of terrorism. He believes they 

are merely using their might, force, scientific knowledge and manipulative 

strategies to fight, suppress, and loot the resources of the developing and Islamic 

nations. He also believes that it is purely an attempt by the West and the Zionist 

                                           
1
 All the translations of the poems in this paper are done by the two Authors  
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to superimpose their cultures on other cultures and as such get rid of other 

cultures. To buttress these assertions, he gives example of Iran/ Iraq war, which 

he believes was ignited by the West, and subsequent invation of Iraq by Allied 

forces led by America that culminated in the capture of Saddam Hussain, the 

erstwhile ruler of Iraq. He also cites the example of the symbolical labeling of 

those who are striving genuinely to the course of Allah (Jihad), in one way or the 

other, as terrorist. Likewise, the freezing of accounts of those sponsoring or 

funding teaching of Arabic and Islamic Studies, and building of mosques and 

Arabic Schools across the world. Hence, he concludes that the sole aim of 

globalization is an attempt, through manipulation, to “americanize” the world. He 

then rhetorically asks if this is how the Muslim nations will continue to languish 

in suppression and humiliation. He finally assures them that eventually they shall 

be victorious.   

 دعـــــــا إلييـــــــا الغـــرب في الجــريــــــــــده  لنيـــــــضة العـــــــــــولـمــــــة الـجـــــــديــدة 
 ـيدهــــــأجـــري عميـــــــيا القول في القص  ــقوا ونــــــــــافقـــــــوا عميــــــــــــــيـــــــــــاــــــوأنفــــ

 مك العـــــــــموم والـحديـــــــــــــــــــــــــدهــــــــــمن م  مك العبــــــــــيدةــــــــلا تعجــــــــــبن أن م
 كـــــــــــيدهـــــــوخطـــــــــــــطـوا لـحــــــربــــــــنا الـم  ــــــداءـــبقـــــــــــوتــــــــين فـــــاقنـــــــــــــــا الأعــــ

 لـحربــــــــــــــنا وغصبـــــــــــــنــــــــا مــــــريـــــــــــــــده  عــــــولـمة الإرىــــــاب في الحديثــــــة 
 ـــدهـــيـــىيــــــــــــمنة الغــــــــــــربي مـــــــــــن جد  فإنـيــــــــــــا في منــــــــــــــــطق سمـيــــــــــــــم

 ــــيدهـــتـحــــــــــرق خــــــــــــير أمـــــــــــــة وحـــــــــــ  ــــرى لظــــــاىاـــصييــــــونة أخــــرى ت
 ــدهديـــــــــــشــــــــــــــــنّوا بـيـــــــــا حـــربيـــــم الش  ة تـخــــــفى لنـــــــا خطـــــــاىـاـــــــوســـــــيم

 مـــــــــــــــــــــــــيدهــــــلكــــــنـــــــيــــــا أحبــــــــــولـــــة الب  فإنـيــــــــا في ظــــــاىـــــــر عجيـــــــــــــــبــة
 كــــــــــيدهــــــلتســــــــــــــخــر العـــــــــــــــــــــالـم بالم  ىـمّــــــــــوا بـيـــا مـحو المدى الثقافي 

 من القــــــــــــــرى الأرضــــــــــيـــة المديـــــــده  أحبـــــــولة الغــــــــرب لــــــــكل نـــــــامي
 قـــــــــــــــــــيدهـــــــــلاسيــــــــما الإســـــــــــلام والع  م السيـــــــاسيــــــلـمــــــحْو رأي العــــــال

 بــــــــــــل في إيــــــــــــران، ما بنـــــــا بعـــــيده عــــراقــــظر صنيع الغــــرب في الانــ
 ســـــــــــوا صــــــــــــــــــــدّام بالحــــــديــــــدهــــــوحب  رّبــــوا العــــــــراقــــمن بعــــد أن قد ح

 نــــــــــيدهـــــتقــــــــــــــــودىــــــــا الطــــــــــائفـــــة الع  ـــــــــــــــــــبريءوما يـمــــــــسّ البـــــــــــمد الـ 
 عة الإرىـــــــــــاب بالوتـــــــــــــيـــــدهــــصنـــــــــــي  ـــــادــــــسـمّــــــوا جيـــــــــــاد حــــــــركيّ جـ
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 ـد الثـــــــــــريّ، كيــــــــف كالعبـــــــــيده؟ــــــــيـــــ  ـــــوالنــــــــــــا وغـــــــــــمّواوجــــــــــمّدوا أمـــــــ
 ديـــدهـــــــبـــــل وصفـــــــوا الأخيـــــــار بالش  وألصـــــــــقـوا الإســـــــلام بالنقـــــيض

 يم الوحـــــــــــــــــــــــيدهــــــلـمنتـــــــــيى بغيــــــــــــــت  ـمكــــــيـــــدةتـَمْـــــــــــركة العـــــــــــــــالم بال
 تـمــــــــــــضي حيـــــــــاة الأمــــــة الحميده؟  هل في حضيض العيش والمعيشة 

 يــــــــا من يديــــــــــن الـمــــــــمّة التمــــــــــــــــــيده  "وأنتــــــــــم الأعــــــــمـــــون" لا تـمـــــــــمّوا

From all indication, this poet is of the opinion that globalization is an attempt by 

the West and the Zionist to suppress and deprive the developing nations their 

resources in order to service their people and above all to get rid of Islam and the 

Muslims. This thought was explicitly amplified by another poet, Muhammad 

Jamiu Asalejo, in his poem entitled “Globalization and its negativities on the 

Muslim Nation. “In the poem, he notes that turning the world into a global 

village is not a problem, but the possibility of copying the culture of nakedness 

that is alien to Africa and forbidden by Islam. To this end, he asks that “even if 

globalization is benefiting us economically, are we successful with its other 

elements?” By other elements here he means western culture. At the end of the 

poem, he posits that Islam is a universal religion which has Qur‟an and its own 

culture. (Agbaje, 2013, 8-9)   

 ياــــــعتيــــــــدة الكيـــــــــد بإعـــــــــــــدائ  مــائياـــعولـمـــــــة الغـــــــــرب بسي
 من ألف جـــــــــــثة إلى يـــــــــــــــائيا  ى الغـــنىوأنفق الغرب قصار 
 نـــــــــــور السيــــــــادات بآلائــــــــــــــيا  ن فيــــــيمـــــــــليمــــــمكوا الأنــــــام م

 نقصــــــــــــدىا ضــــــــــر بإفنـــــــــائيا  عــــولـمة مظــــــــيرىا مصــــــــمحو
 ياــىيمـــــــــنة الوجــــــــية ســـــــــودائ  عــــــــــــولـمة منطـــــــــــــقيــــــا ســـــالم :

 تـحرقنـــــــــا لــــــــــظى تمقـــــــــــــائيـــــــا  عــــــــــــولـمة صيـــــــــــيونـــــة مـمركو
 ثقـــــــــافة العريــــــــــان في دائــــــــــيا  مـــــياــــــععــــــــولـمـــــــة مفســــــــــــدة ف

 في وقـــــــدىا حـــــــتى بصحرائيا  يياـــــنتـــحيت كـــــــل قطـــــــرة سع
 ــــــــــاقتل مطــــــــــــــــــــاياه وبيــــــــدائي  فـــــن الإســــــــــــلام وآثـــــــــــــــــارهــــــــك
 فيــــــل سعدنا نحــــــــو سيمائيا؟  ولــــــــو أفـــــادتنـــــــــا اقتصــــــــاديـــــة 

 ت تمقـــــاء أحيــــــائياــــــــشــــــاة مش  إن ضحك الذئب إذا مار أى
 ــــــــــوم لإحصـــائيامــــــــــــراء، يــــــاقـ  لاـــــأحبــــــولة الأخـــــــــذ عمييـــــا ب

 يـــــــــائيــــــــــــــاــــــبفــــــــــأرة ليــــــــس لإح  -فةـــــلط –كــــــذا ابتســـام فــــظة 
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 ب "إيـــــــــــران" بعمـــــــــيائيـــــاـــــتغص  ل أنـــــــقد عاشرت "عراق" من أج
 ياـــــــع ظائــــقــــد أىمكت إيــــران م  وقـــــــاتمت أىل العــــــــــــراق بـــــــــما 

 عدائياـــــــــســــــــوي الورى فييا بس  أمــــــا الإســـــــــــــــــلام لعــــــــــــــالـمـــــــة
 ياـــــــو )يــــــوسف( الــــورع وأرجائ  ـارهبميــــــــــــغة في العـــــــــــمم آثــــــــــــــــ

 ن ىـــــونة صــــــدوا وأعبـــــــــائياــــع  وم فتك العــــــدىـــــــحــــــذار يــــــا ق
 ـــــــــــايـــــــــــمـــــــع الثقـــــــــــافـــــات وآلائ  وعنـــــــــدنا القـــــــــرآن بـــــــــــــل لبّـــــــــو
 ياـــــــوجائــــــجب بيـــــــوالآل والص  تصميـــــــتي عــــــــمى نـــــــــبي الـــورى

Obviously, it is religious prejudice that informed the opinions of most of the 

poets mentioned above and that makes them not fully acknowledge the positive 

aspect of globalization. But there are other poets who appeared to be objective in 

their own perception of globalization. One of them is Ridwan Ibrahim Olagunju, 

who in his forty lines of the poem entitled “optimism about Globalization” he 

expressed how he marvels at the possibilities and opportunities that globalization 

provides. (Agbaje, 2013, 10-11). He says: 

 حــــــــيّرني طاقتـــــــــــيا المفـــعــــــــــــمــــة  إنـــي تعجــــــبت مــــــن العــــــولــمـة
 بـــــدا لعيـــــــــــنيو ىــــــــــدى العــــــولمة  الذي وكيف لا يفـــــــــــــــتن فيــــــم
 تــــــؤلي لنـــــا الخــيرات مستعظمة  ــكلــــــفيـــــــــي بـــــــلا روح ولا ىيــــــــ

I was marveled about globalization 

Its full forces puzzled me   

There is no way his comprehension would not be fascinated 

To he whose guidance of globalization appears in his vision, 

(Because) it has no soul and no body 

Upon that, it provides us with great goodies  

 

He stated the reasons why he is so astonished about it when he says: 

 يِمةـــــــــإلى الــــــورى فـــــــيي لنـــــا مُم  ـرعةـــــــــدث في سـتنـــــــقل ما يـحــــ
 يبحث عـــــن أشيـــــاء من مرحمــــــو  كــــــمــــا أرى فيـــــــــيـــــا لبحـــــــــاثــــــــــة
 ــالـم والأنظــــــــــــــــــمويـحيـــــــــط بالعـــــــ  في حــــــــجرة يسكــــــنيــــــا واحـــــــــدا

 

It brings events to people as fast as possible 

Indeed, it is to us an inspiration 
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As I saw in it a mercy for a researcher, 

Who conducts research in different fields 

In the apartment, he leaves alone, 

He encompasses the cosmos and the systems 

 

He explained that the secret behind the wonder works of globalization is the air 

which he believes comes from Allah (God). He then replied the likes of Yusuf al-

Qardawi and Isa Alabi who believe globalization is evil and has no benefit and 

that it was a plot by the Whites or the West to further colonize the developing 

nations or oppressed the Muslims. He subscribes that the reality is far from what 

they thought. Globalization, according to him, makes information easy and 

readily available to people at no cost and that information is the source of 

development and civilization. He then puts up a defense in favor of the Whites 

thus:  

 مـــــــــــن إثــــــــرىا مكــــــرمــــة فأحـــــرزوا  أحكميـــــا البيض لنـــفع الـــــــــــــــــــورى
 جمةــــفي الوعي كم قد كشفواالجم  لمبيـــــــــــض قــــــــــــوم بمغــــــــــوا قـــــــــــــــــــمّة

 عـــمةــــــالوعــــــــي كالأط وألقمــــــــــونــــــا  طـــــــــــــأناــــــوىـــــــم رجـــــــال أســـــــرعوا ب
 أذىــــــــــــــــــــــــــــانـيم ثــــــاقبة مضـــــــــــرمة  فضّــــــــــميم ربّ الـــــــــــــــــــورى ربّنـــــــــــــــا
 نا عيــــــــــشة منعـــــــــــمةبــــو فعشـــــــــــــــــــ  فسيّـــــــموا العيـــــــــــــــــــــش بـما أنعـــــموا
 قــــــــــد استحـــــــــــــقوا في الدُّنا محرُمة  أكــــــــــــــــــــــرم بـيـــــــــــــــم فإنـيــــــــــــم أمــــــــة

 ــمةـــــــــــــــــســــيم مسمــــــا ونفلـــــو آمنــــــو   لأدخـــــــــــــموا الـجــــــــــــــــنة عميــــــــــاءىـــــــا  

 

The White has perfected it (Globalization) in order to be beneficial to the world 

And, as a result, they garner respect for themselves 

The whites are the people who have reached the peak 

In the awareness, for in many ways they have succeeded in uncovered the hidden  

They are men who fasten our sluggishness 

And fed us with civilization like food 

And by so doing the Lord of the Universe honor them 

Their minds are extremely sound and full of insights 

With what God has endowed them with, they made life easy 

And as such, we are living a luxury life 

What indeed a great nation they are 
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They deserved to be honored in this live. 

They would have entered the highest paradise 

If they have faith and their minds submit totally to the will of Allah 

 

Despite the religious biasness shown by this poet, as evidence in his last 

submission, he was objective in his view on globalization. He believes that the 

western word, with their invention and provision of tools of globalization, have 

cut niche for themselves and have really served humanity, because they make 

things easy and confortable for all and sundry. 

 

Description of the Instruments of Globalization in Nigeria Arabic Poetry 

Regardless of the divergent opinions on the essence of Globalization on the part 

of Nigerian Arabic poets, most of them were marveled at the instruments and the 

tools of globalization, and they expressed it in their poems. The information 

Technology and Automobile were the elements of these instruments that caught 

the attention of these poets. Specifically, Internet, Computer, Handset, Plane, 

Sport/Football among other things were objects of their descriptions. For 

example Isa Alabi Abubakar(2009, p21 ), Mustaphah Olawumi (2008, p6) 

Uthman Idrees Al-Kankawi and Muhammadul Jamiu Asalejo as contained in 

Agbaje ( 2013) were all full of wonders of the technology of Mobile Phone. 

They, with beautiful words, describe its ability to connect the world, to bring 

closer what is far, to store messages, files, datas, pictures, songs and videos, and 

transfer them to other devices, as well as using it as radio, television and 

browsing the internet among other things. They state that it saves cost, energy 

and prevents risks. Because, instead of travelling far, one can easily conduct his 

or her affairs on phone. Some of the negative aspects of it were also mentioned, 

such as causing certain diseases and exposure to immoral affairs, as containing in 

Al-kankawi‟s poem (Agbaje, 2013, p13), This may probably be the reason while 

Isa Alabi Abubakar concluded his own poem thus: 

 فاحفــظوه مــــن نـــــاقص وخَبِيت  فاقتنــــــــاء )المحمــــــول( والله غنم
Indeed. By God, acquisition of Mobile Phone is a treasure 

But guide it against any act of immoral and malignant 
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Meanwhile, as Muslims, some of the poets believe that hearing a voice from a 

mobile phone was not new after all. They recalled, according to the teachings of 

their religion, that prophet Sulaiman (Solomon) had a voice discussion from Ant 

and that it is the part of the signs of the End of Time that an animal will speak in 

admonition to Man. Among the upholders of this notions are Alkankawi (Agbaje, 

2013 :21-22) who says: 

 الذكر أصل لكل المرء ما  صمد في  لا تحسـبن بأن الصنع ليـــس لو
 لنبي، بعـــــدىا حمـــــــــــــــــــــد -من نـمـــــــمة  لقد جرت ذبذبات القول معجزة

 

Do not assume that this manufactured (Mobile Phone)  

Has no basis in the Qur‟an, because everyone has what he believes 

Indeed a voice waves had occurred miraculously 

Between Naml  (Ant) and a prophet ( Sulaiman) after which there was 

gratification 

 

And Muhammadul JamiuAsalejo (Agbaje, 2013, p22) who also says: 

 ن الـــــــــذكرــــــــــــنــــــــــــــممة لسميـــــــمان ممن   وقبمـــــيـــــا أكـــــــرم الأقـــــــــــــــــوال معـــــــــــــــــــجزة

 إنما الإنسان في خسر -وي-والعصر  لمجــــــــــــــــــفمى -والله -فإنـيــــــــــــــا عـــــــــــــــظة
 خرـــــــــــفمـــــا )الجــــــــــــــوالة( بالمــــــيو ولا الف  رةبـــــــــأنو لقــــــــــــــريب يـــــــــــــــــــــوم مـحــــــــــــــــــــــــش

 

Before it (Mobile Phone) there was a most honorable word miraculously 

From the Naml to Sulaiman in the Qur‟an 

Surely, by God, there is in it an admonition 

By the End Time, people are indeed in a lost 

Hence, Mobile Phone is not a child play or game 

It is, indeed, a sign of the day of resurrection  

 

It appears the two poets misunderstood the verse of the Holy Qur‟an which says: 

 

“And when the Word (of torment) is fulfilled against them, We shall bring 

out from the earth a beast to them, which will speak to them because 
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mankind believed not with certainty in Our Ayat (Verses of the Qur'an and 

Prophet Muhammad” ( Q27 v 82)
2
 

 

They confuse the word Daabbah (beast) in this verse to be Mobile Phone, 

whereas the beast referring to here is an Animal, which is not a Mobile Phone, 

and the beast, according to the verse, shall be brought from the earth and will talk 

directly on its own to man. The Mobile Phone was manufactured from the 

factory, and it is just an instrument conveying whatever people say into it. Hence 

this interpretation was erroneous. 

  

The poem that is rather comprehensive in appraising these instruments of 

globalization is that of Musa Yusuf Al-Fullani entitled “The Western People has 

a Motive." He says (Agbaje, 2013,17 ): 

 ـــــــــواهـــــيـجـــــــزيــــــــــــــيم أحـــــــــــــــد ســــ ولا جـــــــــزا التكنـــــــــولوجــــــــيـــــــــــــين الإلــــــــــــــو
 عـــمى الفـــــــعل الجمــــــــيل كمــــــا نــــــراه بـمــــــا أوفــــى ومـــــــــــــا أعــــــــمى ثــــــــــــوابــا

 ــــــــداهــلّ الله ييـــــــــديــــــــيم ىـــــــــــــــــــــــــــوجـ ينــاـــــــلقـــــــــد جــــــــدّوا بـمـــــــــا اخترعـوا يق
 ـــــــاهـتفـــــــــــــيد الـمــرء نيــــــــلا مـــــــــــــن من مــــــن الآلات تنفــــــــــعنـــــــــا كـــثـــــــــــــــــــــــيرا

 ـــو من اصطفــــاهيَــمُــــــــــــــنّ بـيـا الإلــــــ اتـــــوأجيـــــــــــــــــزة الـمطــــــــــــــابع من ىبـ 
 بـيـــــــا بمـــــغ المــــســــــــافــــــر مـــــا نــــــــــواه ـــدري أن السيـــــــــــارات منـــــــــــــــيـــــــــاــأتـــ

 ـــــــــن دراهيـــــت ينــــــفع مــــــــــــــــوالانــــــــترن وضـــــوء الكيـــــربــــاء مــــن المســــــاعي
 كيـــــا الإلــــــــوــــــعـــمى الآفــــــــــــاق يــمس مـــــــــــــيع الطـــــــــــــــائــــــــــراتــــــكذلــــــــكم ج

 ـذا الجـــــــوّال يسمبـــــــــــــــنا سنــــــــــــــــاهـــــكــــ كذا الصاروخ من ضمن العجائب
 ولمتـّــمفــــــيز خـــــــــــير لنـــــــــــــــا عنــــــــــــــــــاه  ـــاحـــالـمجيـــــــــار والمذيـــاع صكــــذا  

 ولممــــــرواح فضـــــــل في خطــــــــــــــــــــــاه  ــــيّف خـــــــــــــير ســـــــعيـــــألا إن الـمكَ 
 ـمـــــــــــــــــــــــا حــــــــــــــواهــودور لامـــــــــــــــــع م  ــــــــعة كثــــــــــــــــيرةولمحــــــــــاســــــوب منف

 جـــب مـــن عــلاهــــوميـــكروســـوب ع  وتنسكــــــــــوب من صـــــــنع بديـــــــــــــع
 تقــدّم في الــــــــورى فيــــــــــــما ىبـــــــــــــــــاه  بوبالتكنولــوجـــــــية أىــــــــــــــل غــــــــــــر 

 بأخــــــــــــر غـــــيرىم فيـــــــــــــمــــا أتــــــــــــــــــــاه  وســــــادوا غـــــــــــيرىم شـــــــــرفا وعـــــــــزّا 
                                           
2
 Translated by  World of Islam: www.worldofislam.info/quran/Qurannn/pv/027.htm  visited on 

18/12/2021 

http://www.worldofislam.info/quran/Qurannn/pv/027.htm


The Influence of Globalization and International Politics on Nigerian Arabic Poetry 
 

1109 

Meaning: 

 

May God reward the Technologists with goodies? 

Which no one can reward them accept He 

With appropriate and highest reward 

On the great job, they have done as we see it 

Obviously, they try with their manufactures 

The Almighty, who guide them to it, is great 

From their instruments, we derived a lot of benefits  

They help people to achieve their desires 

The printing devices is one of their gifts 

Which God has endowed with those He choses 

Did you aware motor cars are part of it 

With them, we travelled to wherever we want 

Electricity is part of their products 

Likewise, the internet for those who know how to use it 

Planes are another one 

It is Allah Who holds it in the air 

Rocket is part of these astonishing Technologies 

Likewise, the Hand-set whose epoch overwhelmed us 

Also Microscope, Radio- My friend- 

And Television which benefits us 

Air conditioner is a great job 

Fan also has its own honor in its own class 

The computer has a many benefit 

It plays an outstanding role to whoever owns it 

Telescope is one of the outstanding discoveries 

Likewise, the Microscope 

It was through technology that the West  

Developed what it was endowed with 

They are ahead of others in honor and prestige 

And others are behind them in potentiality 

 

He then stated that with all these technologies and devices, the aim of the West 

was to destroy the developing nations. And to cause brain drain among them, 
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waste their time, and sells to them what he considered to be a deadly cassette. He 

then warned his people to be careful of using these devices because they will 

account for whatever they use their organs for in the day of judgment. 

International Politics in Nigerian Arabic Poetry  

The reservation on the part of some of the Nigerian Arabic poets toward 

the instruments of globalization notwithstanding, they are all influenced and 

really benefited from them, through the Internet, Satellite Stations, Radio 

Stations, printed media. With different devices, they are able to monitor and 

witness happenings and events across the globe. They are also able to contact 

their colleagues and participate in conferences, seminar, workshops, training and 

other programs, and occasion with and without leaving their countries and 

abodes. These afford them the opportunity to express their views on numerous 

events and occasions. With regards to politics, they are able to commend and 

condemn certain leaders, as well as their policies. They comment on and describe 

wars, battles and make their view known on issues bothering on Terrorism, 

genocide ethnic cleansing, invasions, annexation, peace broking and others. In 

other to measure the extent of the influence of globalization on these poets and 

their poems we would like to break our discussion into the following:  

a. World Political Leaders in Nigerian Arabic Poetry 

Without leaving the shore of the country, Nigeria, Arabic poets, 

through the help of information technology, monitored the activities of 

world political leaders and their policies and politic, which arose their 

emotion and prompted them to compose poems in their praises to 

eulogize or elegize them or to satire, advice or compare them with 

other leaders in the history of mankind or their contemporaries.  

(i) Eulogy  

Among the leaders who impressed these poets and earned their eulogy 

are Nelson Mandela of South Africa, Muammar Gadhafi of Libya and 

Barack Obama of USA. 

Example of Nelson Mandela‟s eulogy would be drawn from Abdul 

Rahman Abdul Azeez Az-Zakawi‟s poem entitled: “Who will show 

me the like of Mandela of Africa. He composed the poem, according to 

(Agbaje, 2013), when the then American President, George Walker 

Bush, signed the bill for removal of Nelson Mandela and his African 
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National Congress party from the US terror watch list  during 

Mandela‟s  90th birthday. Ronald Reagan had originally placed the 

ANC  and its leader on the list. He says: 

 

 ذاك الــــذي ترك الرئــــــــــــاسة مفضـــــــــــــلا أُوســــــــــــــــــــوا أســــاستنـــا بنَمـــــسِن منــــــــــــــدلا
 جُرَة وتضحيــــــــــة وسعيـــــــــــــــــــــــــا أمْثــــــــــــــلا ـــدلا أفريقيـــــــــــــــامَن لي بثــــــــــــــــــــاني منـــــــــــــــ

 ئيّ العِصـــــــاميّ الصّبــور عمى الصّــمى وىو الفـــــــــــــــــــــــدائيّ المثـــــــــــــــــــــــاليّ الإبــــــــــــا
ذا رأيتَ، رأيتَ ألف ذا لقِــ وغىـــــــــــــــــــــــــــــــا في الوا   جـــــــلاـــــــــــــيت، لقِــــت فــَــــــــــذّا جـمــــــــوا 

ـــــــــــــــــلا رجل الرِّجــــــــــــــالات الأفـــــــــــــــــارقة  الألى  ىم حـــــــاربوا المســـــــــــتعمرين تبسُّ
 ع لمخـــــــــــــلائـق أفضــــــــــــــــــــلاــــنـحبـــــــــا بنف فالرجل خير الرجـــل فينــــــا من قضــــــى
ي منـــدلا إن الجنـــــــــــــــــــــــــوب لأفريــــــــــــــقــية لـن ولـن  تنسى مـــدى الدىـــر المضــحِّ

 فييم إلى التحـــــــــــــــــــــــرير حينـــــــــا أطـــــولا ذِيَ ثم سُـــــجّن أن دعـــــــاــأو ــــــنـــــــــــــادَى ف
 بح منــــــــــــزلاــــسنـــــــــة فـــــــــإن الســـــــــجن أق عشرين بعد السبع في سجن العــــدى
 ذكــــــــــــــــــرى لـيـــــــــــــا لن تـذىــلاحـــــــــــــــرية  جــاءتو من بعد المشـــيب أخـي الرّدى
 كــــــــــاسم لــــــو الطّيــب المسمّـى منـــــدلا وىو المعيـــــــــــــد لأفريـــــــــــــقيا جنـــــــــوبـيـــــــــــا
 ـــــــــــا نتمــــــــــــــــــو الكتــاب الـمنزلاأبـــــدا كم نتمو مــــــــــآثر فضل نمـــــــــــــــــسن منــــــــــــدلا
 يتمـــى فـــــــــــــــــــإن النـــــــــــــــصّ لن يتـــــــــأولا قد آض نمــــــــــــــسن مندلا نصّــــــــــــــــــا بدا
 ــان الكمــــــــال لربِّنـــــــــــــا متكمّـــــــــــــــلاكــــــــ ما قمت أن لو الكمـــــــــــــــــــــــــــــال فإنـــــــــما
 يكفــــــــــي أبـــــــــــا ومقمّـدا ومـمثـّــــــــــــــــــــــــــــــل لكــــنـــــــــــــو فيمـــــــــــــــــــا أرى لمســــــــــــــــــــــــــاسة

Meaning; 

Follow the footstep, O! Our leaders, of Nelson Mandela 

That was the man who relinquishes power honorably 

Who can show me the like of Mandela of Africa? 

In boldness, sacrifice and dedication 

He is selfless person, model, activist and self-reliant 

When you see him, you saw a tree in the forest 

And when you meet him you met a rear gem 

He is the leader of African men (warriors) who 

Fought the Colonials with bravery 

The best man among us is he who 

Spent his tenure to benefit mankind as best as possible 
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South Africa will never, never forget  

The selfless Mandela 

He called for the liberation and was persecuted,  

And jailed for a long time, 

Twenty-Seven years in the enemy‟s prison 

Indeed prison is a cruel place! 

He gained freedom after growing gray air 

His memory will continue indelibly  

He is the one who restored to South Africa   

Its good name like his name Mandela 

We shall continue to repeat his legacies 

The way we recite the revealed book (Qur‟an). 

Nelson Mandela has now become a text for the read 

For the life, the text can never be changed 

I did not say he is perfect.  

Indeed perfection belongs to God 

Though he is a cable father, mentor and model 

 But it appears to me to be a great politician. 

 

Without any iota of doubt, the poets were really impressed with the personality 

and pedigree of Nelson Mandela and without ever stepping into South Africa; he 

was able to follow the activities of this world state man and political icon as if 

they leave in the same village. 

 

Muammar Gadhafi is another international political personality who constitutes a 

theme for Nigerian Arabic poems. Perhaps because of his philanthropic stride of 

establishment of schools and institutions of learning, where a lot of Arabic and 

Islamic students from Nigeria had benefited, and partly because of his support for 

organizing and sponsoring of conferences, seminar and workshops which a lot of 

Nigerian scholars had attended in and outside Libya. Among the poets who are 

found of Gadhafi is Abdul Azeez Salman. He attended one of the institutions he 

established at AbomyCalafy in the Republic of Benin.He has many poems on 

Gadhafi among which is the one he composed in the year 2009 to congratulate 

him during the fortieth anniversary of his revolution. He commended him on his 
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struggle to unite Africa and on his strive to establish institutions that are meant to 

educate African students. The poem is of 36 line entitled “Benghazi is grateful to 

God” (Agbaje,2013, p37 ). AbdulwahabZubay Al-Gamawi also has another 

poem he composed and presented at the third General Conference of the Islamic 

Call, which was held in Tripoli in 1986.He composed it to encourage Gadhafi on 

his revolution and prayed that victory shall be his, by the grace of Allah. He 

further emphasized that the American President, Ronald Reagan and his Allied 

forces that were against him then, shall be destroyed and that Gadhafi‟s 

revolution shall be successful. (Ibraheem, 2011). 

 

Barack Obama, the incumbent president of United States of America,  is another 

leader who aroused the feelings of Nigerian Arabic poet.  His being the first 

African American whose father is from Africa appears to be the main factor that 

stimulated the interest of those poets to compose poems in congratulating him 

when he became the president, His ascension of America White House came to 

them as  a surprise to the extent that he appears to be the only leader from the 

West who enjoyed this privilege from Nigeria Arabic Poets. Azakawi‟s poem of 

about 100 lines will suffice for us in this regards due to its comprehensiveness. 

At the opening of the poem, the emotion is too hot and overwhelming. He says in 

Ibrahhem (2011, 102): 

 

 اماـــــلك البيضاء قد عنت احتـراما ** فصار  العرش عرشك يـا أب
 الحــــــــــــــزاماـد  ــــأتاك زمـــــــــــــام أمــــريـكا انقـــــــيـادًا ** إذا لصـلاحيا  ش

 ىلأول مـرة قــــــــــدمـت  طـــــــــــــوعا ** كـأول  أســــــود  لــــــيم إمـــــــــــــــــاما
 

The White house is yours! Surely you have attained the honor 

Indeed the throne has become yours O Obama 

The lead of America has been surrendered to you totally, 

Therefore, for it betterment you have to buckle your belt 

For the first time, they voluntarily put you forward 

As their first Black Leader. 

 

He then enjoined Obama to stand for the truth and eschew any form of revenge. 

Because his election has permanently eradicated racism in America and the 
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world at large. He believes a white nation, like America that can entrust the 

mantle of its leadership to an Afro-America whose father came from Africa, is a 

great nation. He concluded that a nation like that is an Islamic nation by its deed. 

 ** ولا تطع الـيوى وذر  انتقاما الا اخضتع في الإمـارة لمحقيقة
 ــقـى ** بأمـريكا  وفي  الدنيا تـمـــــاماــــبك القـــــــــــومية العـميـاء تمـــ

 أمـيـركي( لا يســــــــامى فقـــوم بــــــــوأوا  عرش القيـــــــــــــــادة ** )لأفر
 ـراماـــــىذا الصــــــــــنع أمـريـكا القـــــــــــوية ** لإسلاميـة  خمـــــــــــــقـا  م   

 

 

He also advises him to consult well before taking a decision and take dialogue 

and reconciliation as part of his policies and should not in any way encourage 

war or be a warmonger as George William Bush. Likewise, economic 

reformation should be part of his agenda and piety should be his food and water. 

 خذ الشورى قناتك في القــيادة ** وحب الصـمح يا )برك( الحســــــــــــــــــاما
 إلى السمم ادع لا الحرب  العـوان ** ولا تك )بوش( من ييوى الضراما
 لجــبر الإقـتصـاد  خذ  التــــــــــــــــأني ** كذا التقوى  شرابـك  والطــــــــــــــــــــــعام

 

 

At the concluding part of the poem, he enjoins the Arabs and the Muslims in 

general to come together and take clue from America political situation. Whereby 

there was no fighting or any disturbance during the election, and as soon as John 

McCain discovered he had been defeated by Obama he congratulated him. In the 

same vain, George W. Bush, who was the incumbent president then and in the 

opposite party to Obama, did not manipulate the election and did not refuse to 

hand over to him. 

 ألا يـا شـرق  قد  آن  القـــــــــــــــــيام ** فسيـروا نحو  وحــــــــــــــدتنا  أمـــاما
 طـرًا ** بيـــــــــــــذا  الصنع،  فالتاريخ قاما تحدى الغرب أىل  الشرق 

 ووه  ولا  اتيــــــــاماـــــــــتحدى الكون  حيث  الانتـخاب ** فـلا قتــــــــــلا نـ
 وحيث خضوع   يوحنا  لأمر ال ** قضاء  مينئا  )برك( ابتسـاما

 زحــــــــــــــــــــاما رىمــــوحيث خضوع )بوش( لغير حزب** لـو ليقــــــــــود أم
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(ii) Satire 

Two International leaders are prominent in the satirical Arabic poems of Nigeria 

origin. One of them is Sadam Husain of Iraq and George W. Bush of the USA 

this is due, according to the poets, to their love for war and oppression. Sadam 

Husain was hotly satirized, when he invaded Kuwait in 1990.The Invasion of 

Kuwait, also known as the Iraq–Kuwait War, was a major conflict between the 

Ba'athist Iraq and the State of Kuwait. It resulted in the seven-month long Iraqi 

occupation of Kuwait, and subsequently led to direct military intervention by 

American-led forces in the Gulf War, and the torching of 600 Kuwaiti oil wells. 

Isa Alabi Abubakar (2005) was at the forefront of the poets, who rebuked and 

condemned this action. In the poem of 49 lines entitled “enough is enough” he 

says: 

 

 نــــــــــــــــدد بـشر مــدمر جـبار ** ذبـح الـعباد بـمدية  الجـــــــــــــــزّار
 ىدّامو ** يـزجى بـنيو  إلى لييب ال نارمـا لمـعراق  يـديره  

 إن الـعراق سـفينة مـلاحيا ** صـدّام ىـل  تنجو من التيار؟
 قـد طـالما يشكو بنوه سياسة ** ىـوجاء سـرًا خسية الإضرار

 لاق بالأوزارـــــــــابر ** تـطغى عمى الأخـــــأدعـوك  يا صدّام  أنت مك
 مـا ىكذا الإبـداع  بالإصراريـا مـبدعا في الاعتداء ىوادة ** 

Condemn, in strong term, the evil of a titanic destroyer  

Who Slaughters (innocent) people with a butcher knife 

Why is Iraq been governed by its destroyer? 

Who exposes its warmest sons to the flames of fire 

Iraq is a boat, and its sailor is Saddam 

Will it survive the tide? 

His people have been protesting his reckless policies 

Silently, for the fear of his persecution  

I call on you, O Saddam, you are arrogant 

You are overstepping the boundary of ethics with impunity 

O you who is creative in a relentless assault 

There is no creativity in stubbornness  
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After this condemnation and warning Saddam was eventually captured, and his 

Iraq was invaded by Allied Forces led by America. The poet, Isa AlabiAbubakar, 

witnessed this life in the corner of his room with the help of the instrument of 

globalization. He then said to Saddam in a poem entitled “ The Hubal Idol fall in 

Iraq”  ( Abubakar, 2005, p37) and ( Ibraheem, 2010): 

 

 الخــــــــــــزي والخــــــــجلتـبد ـــــأتى سقوطك يـا جلاد  يـا ىبل ** نـياية المس
 زللــــــاءه الـــــــــىـذه التماثيل لا يسعى ليا أحد ** من الطواغيـت  إلا  ج

 ارٌ أمــــــــــــــرىا جملـــــوة تـحـــتك نـــــــــــأذقت قومك  ألوان العـذاب وما** لا ق
 ه الدولعراقك اليوم أضحى أرض منقصة ** بالأمس تغبطـو فى عــــز 

 ــطلـــــجعمتو ىـدف الأطـماع تنيشو ** من كل صوب وأممى فعمك الخ
 وتشتيى الحرب يا  صدام تشعميا ** لكى يقـال  بـدا فى عصرنا بطل
 قـد  أنذروك فلا تموو عمى أحد ** ىـذا مصـــــــيـرك  يا  صــــــدام يا ىبل

 

Your fall has come, O you Saddam the Hubal
3
* 

The end of the tyrant is shame and shyness 

These Idols no one will mould them 

Among the tyrants except he slips  

You have made your people taste various type of agony  

And he who has no power under you is in horrific hell 

Your Iraq today have become a worthless land 

Whereas, yesterday, it was among the envious nations  

You made it a target of greediness; it is being ravaged  

From every direction, just because of your absurd action 

O Saddam, you love to trigger a war, 

So the people will said a hero has emerged in our time 

You have been warned, but you listen to no one 

This is your fate, O Saddam the Hubal 

 

                                           
3
* Hubal (Arabic: هبل‎) was a god worshipped in pre-Islamic Arabia, notably at the Kaaba 

in Mecca 
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Some Nigeria Arabic poets also perceived George W. Bush as a war monger. 

They believed he hates the Muslims and Islamic nation. That probably informed 

the reason he was the most lampooned President of America in Nigerian Arabic 

poetry. But the fact is that it was during his reign, and that of his predecessor, 

Bill Clinton, that the Information Communication Technology became more 

effective in usage and more affordable to the people in Nigeria and that makes 

the monitoring of global event more possible. When Obama became the 

president, it appeared to become a sort of relief for some people who believed 

that there will be a departure from the policy of war and oppression that 

characterised his administration. Here is Abdul Aziz Salman who made jest of 

W. Bush in his poem of 32 lines (Agbaje, 2013).He opened the poem with a 

description of how good government should be after which he enumerates the 

responsibility of the government to his people. He then crowns it up with the 

following (Ibraheem, 2011:54): 

 

 ذاتــومة من ** قـضى عمى الأمن والإحسان بالــــــــــسـبحانك  الله قد ولّت حك
 ـــــلاماتتــبارك الله قد انيــــــــــــدت  حكومة من ** ســعى فـسادا  وتخنيق الســـــــــــــ

 ـاء ونفـــــــطا مــــن عــــــــــــداواتـــالله أكــبر قـد  ماتت حكـــــــومة مـــــــــــن ** يــروى دم
 رعى مســـــراتــــــحـكومة  كدّرت  أرض العـــــــراق ولم ** تــذنب  ســـــــوى  أنيا م

نصــــــــــاتومة أطـمـــــــقت بـالكيد  مفســــــدة ـــــــــحـك  ** نــيـــــــــــــــران فـوضى عمى ود وا 
 بـئست حكومة )بوش( من  مشارقيا ** وفي مــــــــــــــــــــغاربيا أنـــــــــــكى الإســاءات

 أو شاب مفادىما ** في مـنتيى الـشر يا سوء انطباعات إن شئت قل:)بوش(

Glory is to God; it has gone, the Government of him 

Who truncate peace and good things 

Glory is to God, the government of him 

Who perpetuate evil and strangled harmony 

God is great; it has died, the government of him, 

Who sucked blood and petrol from enmity 

The government that polluted Iraq 

Without any sin except that it is a pasture of delights 

Right from the inception, the government of Bush was bad 

And the end of his tenor was characterised with worst of evil  

If you like, say Bush or a youth the meaning of the two words 
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Is evil genius, what a bad nature! 

 

Elegy 

 Nigeria Arabic poets do not only mourned political leaders whom they believed 

are good personalities, but also mourned and lamented a country that was heated 

by act of terrorism or natural deserter. Among the political figure that were 

mourned by Nigerian Arabic poems were Yasser Arafat of Palestine, Anwar 

Sadat of Egypt, King Fahd of Kingdom of Saudi Arabia, Nelson Mandela and 

others. (Abubakar, 2005,:40) 

 

b. Terrorism in Nigerian Arabic Poetry 

Terrorism is another political phenomenon in the word today. The act is rampant 

in all the nooks and crannies of the word, and it threatens the pace of the global 

world. Hardly will a day past without the media reporting an act of terrorism. 

Some of the leading Nigeria poets have, at one time or the other, condemned this 

inhuman act, especial when their religion Islam is being accused as the breeder of 

terrorism. There are several poems which condemned it and defended Islam as a 

religion which has nothing to do with terrorism or any act of violence and 

oppression. Abubakar (2009, 31- 44  ) says: 

 ـل وادــــــاء في كـــــالـوا الدمــــــــقذفوا الرعب في  قمـوب  العباد ** وأس
 ىدم سور أمن البلاد؟ كيف تحـقيق ما  يرومون  بالإر** ىـاب أو

 ادـــــرازه بــغـــــــارات عـــــــــــــقـد يصـ ** عب  أح إن مالا ينال بالســـــــلام
 ونـيا بفساد؟ـــــــــــــــأي شيء يا قوم أغمى من  النفـ ** س  التـي  يرىق
 نـيل  الـمــــــــــراد؟ـــــــأي دين دعا إلى العــــــنف  والتمـ ** ثيل بالأبـريا ل
 دد  الأوغــــــــــادــــــــــــقــــــــــــــاتـل الله من يشجـــــــــــع في كـ ** ل مكان  تـش

They (the Terrorists) threw terror into people's hearts 

And cause blood to flow everywhere 

How can they achieve what they aim at with terrorism? 

Or with demolition of the country's security fence? 

Whatever that is not easy to get with peace 

Will be difficult to achieve with force 

O my people! is there anything more precious than the soul 

Which they are wasting with ungodly act? 
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Which religion calls for violence and 

Toils with innocent life in order to achieve a goal? 

May Allah destroy whoever is aiding and abetting 

Terrorism anywhere. 

 

That is why when the September 11 act of terrorism occurred in the United States 

of America and was witnessed by the poet, through an agent of globalization, he 

mourned the dead Americans and sympathized with them thus: 

 الـماـــــــاىل والعـــــــــحادثـة روعـت العـــــــــــالـما ** خوفـت الج
 الـم  والـراحماـــــــيم الظــــــــــوالشـر قـد  كشر  أنيابو ** فالت

 ـماــــــــــــــــوصفـــــيا ** يـخـــــــــــــونو بـيــــــانو راغـنائـبة من ىـمو 
 منا  ناقـماــــــــــــــــسبتمبر الأسود شير  غـدا ** يـذكره عالـ

 اعما؟ــــمن  يرحم البيض فقد هالهم ** ما شيب الشحون والن
 أرثى ليم  لأننـي  شاعـر ** لا يقـبل الإرىاب والظالما

 ماــــمى دمعو ساجـــبـو ** رق وييــــــمقة قم ذو إنـي امـرؤ
 
Meaning: 

Event which course a jittery across the spine of the (whole) world 

It frightens the Ignorant as well as the Scholars  

Calamity had open his carnivores 

And it swallowed the oppressor and benefactor 

A calamity whoever tries to describe it, 

Its description will betray him no matter how expert he is 

The darkest September, a month the world will continue to remember in sorrow  

Please sympathize with the White (the Americans) for they have been inflicted 

With a (fear) that could make the old and young, alike, grow a grey air  

I console them because I am a poet 

Who distastes terrorism and oppression? 

I am a person whose heart is soften 

And who sheds tears profusely 

(Ibraheem, 2013, 54) 



 

 Lateef Onireti Ibraheem and Aliyu Muhammad Jamiu  
 

  1120 

There are other acts of violence and killing of the innocent souls in the form of 

Ethnic Cleansing/ Genocide that Nigerian Arabic poets witnessed through the 

instrument of globalization and which they composed poems to condemn. Such 

include Rwanda genocide, Gulf War, The war between Western and Southern 

Sudan and other (Ibraheem &Abubakar, 2012) 

 

c. Palestinian Issues in Nigerian Arabic Poetry 

The Palestinian issue is another political turmoil that is ravaging the peace of the 

world; it has been the subject of discussion several times in the United Nations 

assembly, the American Government has broker truce more than once, yet there 

is no solution to it yet. When the American government attempted to draw a road 

map for its settlement during the era of George W. Bush, the Nigerian Arabic 

poets are part of the global family who participated in the discussion without 

them leaving the shore of their country or home. The following is the 

contribution of one of them, Isa Alabi Abubakar(2008): 

 أتقود "خارطة  الطريق" ** يوما إلى أىدى الطريـق؟
 يا ** من )بوش( أو فج عمـيقـــــــــجاءت تشق  طريقـ

 أرسـمتموىا مخــــــــــــمصيـ ** ن لنصرة الشعب السحيق
 ـرقــــــــــيـق؟ـــــــمَ أو يعذب ** أو  يـــــــــــــــذلل كالأو أن يُيشَّ 

 ريقــــــربـاه ما ىــــــــــــــــذا  التـلا ** عب بالرشاء لدى الف
 مـدوا إليو يـد المـــــــــــــعو ** نة وىـو عاني كل ضـــــــــيق

 عقـــــــــــــيقتبقى  فمسطين الحبيـ ** بة عنــــــــــــــــدنـا مثل ال
Will the Road Map, one day, lead to the best way (of resolving the impasse)? 

It comes, cutting its way from Bush or deep ravine 

Did you draw the map with sincerity to help the oppressed people? 

Or is it for them to be smashed or tortures or downgraded like a Slave? 

O my God! Why the playing with the hose pipe in front of he who is drowning? 

They stretch onto him the hand of help, and he is experiencing a great pain 

Palestine will ever remain to us lovable brethren. 

 

The poet, with a beautiful, accurate choice of words, expresses his skepticism of 

the workability of the road map drawn by the Bush government to solve the 
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Palestinian/ Israeli logjam. He described the levity with which the whole word 

took the matter and liken it with someone holding and toiling with a pipe borne 

without using it to rescue a drowning person who was looking for what to cling 

on for survival. Rather he was left helplessly gasping in the river. 

 

Conclusion   

From the foregoing, attempt has been made to study the extent to which 

globalization has influenced Nigerian Arabic poets in their creative writings. 

International Politics was the theme chosen to achieve that. It was discovered that 

though some of the poets were skeptical about the essence of globalization and 

were suspicious of the motives of its advocates. However, their poetry disclosed 

that they were marveled about the agents of globalization and that they were 

positively influenced by it for they were able to actively participate in the world 

politics without necessarily getting out of their country.  

 

It was also discovered that these poets view things from the religious perspective, 

and this was partly because they studied Arabic solely with the aim of 

understanding Islam. But it could be noted that due to emotion, they sometimes 

misrepresent the Islam they are prophesying while misinterpreting some of its 

teachings. 

To a large extent, the language of their poetry is measurable to an acceptable 

standard and conforms to the Arabic prosodic rules. The paper has succeeded in 

introducing some Arabic Poets who are not hitherto known especially to the 

English readers. 
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